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Inkorporeringserklæring
Declaration of Incorporation
Einbauerklärung
Déclaration d’incorporation
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Inkorporeringserklæring
Inbouwverklaring
Försäkran om inbyggnad

EXHAUSTO A/S
Odensevej 76
DK-5550 Langeskov
DANMARK
Representative authorised to compile technical 
documentation: Anders Høvring Hansen

VEX1005, VEX1010, VEX1015, VEX1020, 
VEX1030, VEX1035, VEX1045, VEX1050, 
VEX1060, VEX1065, VEX1080

Product Designation: Air Handling Unit
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EN

DE

FR

Undertegnede fabrikant, og bemyndiget til udarbejdelse af den 
tekniske dokumentation, erklærer på eget ansvar, at 
delmaskinen, som er omfattet af denne erklæring, er i 
overensstemmelse med alle relevante bestemmelser i 
følgende direktiver:

The undersigned manufacturer, and authorised for the 
elaboration of technical documentation, declare under their 
own responsibility that the partly completed machinery 
complies with all relevant provisions of the follow directives:

Der unterzeichnete Hersteller, und Bevollmächtigte zur 
Erstellung der technischen Unterlagen, erklärt hiermit in 
alleiniger Verantwortung, dass die unvollständige Maschine 
allen einschlägigen Bestimmungen der folgenden Richtlinien 
entspricht:

Le fabricant soussignéet la personne autorisée à compiler la 
fiche technique déclarent déclare sous sa propre 
responsabilité que la quasi-machine est conforme à toutes les 
dispositions pertinentes des directives suivantes :

NO

NL

SE

Undertegnede fabrikant, og bemyndiget til å utarbeide den 
tekniske dokumentasjonen, erklærer under vårt eneansvar, at 
det delvis ferdigstilte maskineriet er i samsvar med alle 
relevante bestemmelser i følgende direktiver

De ondergetekende fabrikant, en gemachtigd om de relevante 
technische documentatie samen te stellen, verklaren op eigen 
risico dat de onvolledige machine voldoet aan alle relevante 
bepalingen van de volgende richtlijnen:

Undertecknad tillverkare, och bemyndigad att utarbeta den 
tekniska dokumentationen, förklarar på eget ansvar att den 
delvis färdigställda maskinen överensstämmer med alla 
relevanta bestämmelser i följande direktiv:

Machinery Directive: 2006/42/EF/EC/EG/CE/EU/EY

DK
EN
DE
FR

Maskindirektivet
The Machinery Directive
Maschinenrichtlinie
Directive Machines

NO
NL
SE

Maskindirektivet
Machinerichtlijn
Maskindirektivet

Electromagnetic Compatibility Directive: 2014/30/EU

DK
EN
DE
FR

EMC direktivet
EMC Directive
EMV Richtlinie
Directive CEM

NO
NL
SE

EMC direktivet
EMC richtlijn
EMC direktivet

Ecodesign Directive: 2009/125/EF/EC/EG/CE/EU/EY

DK
EN
DE
FR

Ecodesigndirektivet
Ecodesign Directive
Ökodesign Richtlinie
Directive sur l'écoconception

NO
NL
SE

Økodesigndirektivet
Ecodesign richtlijn
Ecodesigndirektivet

Restrictions of Hazardous Substances Directive: 2011/65/EU/UE 2015/863/EU/UE

DK
EN
DE
FR

RoHS direktivet
RoHS Directive
RoHS Richtlinie
Directive RoHS 

NO
NL
SE

RoHS direktivet
RoHS richtlijn
RoHS direktivet

Pressure Equipment Directive: 2014/68/EU

DK
GB
DE
FR

PED direktivet
PED Directive
PED Richtlinie
Directive PED 

NO
NL
SE

PED direktivet
PED richtlijn
PED direktivet



3006790-2024-01-20.fm

 2/2 

DK

EN

DE

FR

Fabrikanten erklærer, at den relevante tekniske dokumentation 
er overholdt i overensstemmelse med artikel B i bilag VII.

The manufacturer declares that the relevant technical 
documentation has been complied with in accordance with 
Article B of Annex VII.

Der Hersteller erklärt, dass die einschlägigen technischen 
Unterlagen gemäß Anhang VII Artikel B eingehalten wurden.

Le fabricant déclare que la documentation technique 
pertinente a été respectée conformément à l’article B de 
l’annexe VII.

NO

NL

SE

Produsenten erklærer at den relevante tekniske 
dokumentasjonen er oppfylt i samsvar med artikkel B i vedlegg 
VII.

De fabrikant verklaart dat aan de relevante technische 
documentatie is voldaan overeenkomstig artikel B van bijlage 
VII.

Tillverkaren försäkrar att den relevanta tekniska 
dokumentationen har uppfyllts i enlighet med artikel B i bilaga 
VII.

DK

EN

DE

FR

Fabrikanten forpligter sig til at levere de relevante dokumenter 
vedrørende delmaskinen elektronisk på en berettiget 
anmodning fra de kompetente nationale myndigheder. Denne 
forpligtelse berører ikke de intellektuelle ejendomsrettigheder, 
som delmaskinens fabrikant har.

The manufacturer undertakes to provide the relevant 
documentation concerning the partly completed machinery 
electronically at the justified request of the competent national 
authorities. This obligation shall be without prejudice to the 
intellectual property rights of the manufacturer of the partly 
completed machinery.

Der Hersteller verpflichtet sich, die einschlägigen Unterlagen 
über die unvollständige Maschine auf begründetes Verlangen 
der zuständigen nationalen Behörden elektronisch zur 
Verfügung zu stellen. Diese Verpflichtung berührt nicht die 
geistigen Eigentumsrechte des Herstellers der unvollständigen 
Maschine.

Le fabricant s’engage à fournir la documentation pertinente 
concernant la quasi-machine par voie électronique à la 
demande justifiée des autorités nationales compétentes. Cette 
obligation ne porte pas atteinte aux droits de propriété 
intellectuelle du fabricant de la quasi-machine.

NO

NL

SE

Produsenten forplikter seg til å levere den relevante 
dokumentasjonen for det delvis ferdigstilte maskineriet 
elektronisk på begrunnet forespørsel fra kompetente nasjonale 
myndigheter. Denne forpliktelsen berører ikke de immaterielle 
rettighetene til produsenten av det delvis ferdigstilte 
maskineriet.

De fabrikant verbindt zich ertoe de relevante documentatie 
betreffende de onvolledige machine op gemotiveerd verzoek 
van de bevoegde nationale autoriteiten elektronisch ter 
beschikking te stellen. Deze verplichting laat de intellectuele-
eigendomsrechten van de fabrikant van de onvolledige 
machine onverlet.

Tillverkaren förbinder sig att på motiverad begäran av de 
behöriga nationella myndigheterna tillhandahålla den 
relevanta dokumentationen för den delvis färdigställda 
maskinen elektroniskt. Denna skyldighet ska inte påverka 
tillverkarens immateriella rättigheter för den delvis färdigställda 
maskinen.

DK

EN

DE

FR

Delvist færdigbyggede maskiner må ikke tages i brug, før det 
endelig maskineri, som det skal indbygges i, er erklæret i 
overensstemmelse med følgende standarder:

Partly completed machinery shall not be put into service until 
the final machinery in which it is to be incorporated has been 
declared in conformity with the following standards:

Eine unvollständige Maschine darf erst in Betrieb genommen 
werden, wenn die endgültige Maschine, in die sie eingebaut 
werden soll, für konform mit den folgenden Normen erklärt 
wurde:

La quasi-machine ne doit pas être mise en service tant que la 
machine finale dans laquelle elle doit être incorporée n’a pas 
été déclarée conforme aux normes suivantes :

NO

NL

SE

Delvis ferdigstilt maskineri skal ikke settes i drift før det 
endelige maskineriet som det skal innlemmes i, er erklært i 
samsvar med følgende standarder:

Onvolledige machines mogen niet in gebruik worden genomen 
voordat de uiteindelijke machine waarin ze moeten worden 
ingebouwd, is verklaard in overeenstemming te zijn met de 
volgende normen:

Ofullständiga maskiner får inte tas i drift förrän den slutliga 
maskin som de ska byggas in i har försäkrats överensstämma 
med följande standarder:

EN 60204-1, VDI 6022, (EU) 1253/2014, (EU) 327/2011

Langeskov, 01.20.2024 Senior Director R&D 

Niels Falkenberg


